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Please read the safety instructions carefully before using the 
product for the first time and keep the instructions for future 
reference.

1. This product is not a toy. Keep it out of reach of children.
2. Keep product out of the reach of children and pets to avoid c
    hewing and swallowing.
3. Never use old and new batteries or different types of batteries 
    together. Remove the batteries when you are not using the 
    system for a longer period of time. Check the polarity (+/-) of the 
    batteries when inserting them in the product. Wrong positioning 
    can cause an explosion. Batteries are not included. 
4. Product operating and storage temperature is from 0 degree 
    Celsius to 40 degree Celsius. Under and over this temperature 
    might affect the function.
5. Never open the product. Touching the inside electrics can cause 
    electric shock. Repairs or service should only be performed by 
    qualified personnel.
6. Do not expose to heat, water, moisture, direct sunlight! 
7. Please protect your ears against loud volume. Loud volume can 
    damage your ears and risk in hearing loss.
8. The unit is not waterproof. If water or foreign objects enter the 
    unit, it may result in fire or electric shock. If water or a foreign 
    object enters the unit, stop use immediately.
9. Do not use non original accessories together with the product 
    as this can make the product functionality abnormal.

Safety information
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CD Boombox with Radio TC-29
Product overview

11. Carry handle
12. FM Antenna: Extend and 
      reposition for better reception
13. AC jack: (at the rear panel) Connect 
     to the supplied power cable 
14. AUX-in jack: (at the rear panel) 
     Connect to an external audio 
     playback device
15. Battery compartment (at the 
     bottom panel): Insert 6x “C” 
     size batteries

1. VOLUME dial
2. MODE/PROG button
3.         (Previous) button
4.  (Next) button
5.       (on/off) button
6. SOURCE button
7.  (stop) button
8.   (play/pause) button
9. TUNING dial
10. CD compartment door: 
      Lift to open and press to close
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Basic playback control

Power on or off
Select a source: 
CD source > 
AUX source >  
FM source >
Adjust volume
Stop
Play / pause
Skip to next song
Skip to previous song
Fast forward
Fast backward 

Function                        Display             Action

Hold down the     button (5)
Press the SOURCE button (6)

“CD”
“AUX”
No display

Turn the VOLUME dial (1)
Press the  button (7)
Press the button (8)
Press the button (4)
Press the button (3)
Hold down button (4)
Hold down button (3)

Play modes

Function                          Display                Action

Select a play mode:  

Random >
Rep one > 
Rep all >

“RANDOM”
Flashing “REPEAT”
“REPEAT”

Press the MODE/
PROG button (2)

Function Do this
Manually adjust radio frequency Turn the TUNING dial (9)

FM Radio operation

ENG 3



NOTES

Always replace all the batteries at the same time. Mixing old and 
new batteries in the product can lead to battery leakage and product 
damage. Remove all batteries when the product is not in use for an 
extended period of time.
Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, 
strong jolts, high humidity, moisture, flammable gases, steam and 
solvents. Never expose the product to rain or water.
ALWAYS MAKE SURE THE POWER VOLTAGE MATCHES THE PRODUCT. 
NEVER CONNECT THE PRODUCT TO THE POWER OUTLET IF THE 
VOLTATGE IS DIFFERENT.
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Please notice - All products are subject to change without any notice.
We takereservations for errors and omissions in the manual.

ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT DENVER A/S

www denver eu. .



Electric and electronic equipment contains materials, components 
and substances that can be hazardous to your health and the 
environment, if the waste material (discarded electric and electronic 
equipment) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment is marked with the crossed out 
trash can symbol, seen above. This symbol signifies that electric 
and electronic equipment should not be disposed of with other 
household waste, but should be disposed of separately.

All cities have established collection points, where electric and 
electronic equipment can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.

Hereby, Denver A/S declares that the radio equipment type 
TC-29 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: denver.eu and then click the search ICON on 
topline of website. Write modelnumber: TC-29.Now enter product 
page, and red directive is found under downloads/other downloads 
Operating Frequency Range: FM 87.5-108MHz
Max Output Power: 2x10W / 2x1W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

 

 
Nordics 
 
Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support)  
 
E-Mail 
For technical questions, please write to:  
support.hq@denver.eu  
 
For all other questions please write to:  
contact.hq@denver.eu  

 

Benelux  
 
DENVER BENELUX B.V.  
Barwoutswaarder 13C+D  
3449 HE Woerden  
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623  
 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 

Spain/Portugal  
 

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 –  nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883  
Mail: support.es@denver.eu  
 
Portugal:  
Phone:  +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

 

 

 

 

 

 
Germany  
 
Denver Germany GmbH Service  
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau  
 
Phone: +49 851 379 369 40  
 
E-Mail 
support.de@denver.eu  
 
Fairfixx GmbH  
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de  

 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH  
Deutschstrasse 1  
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail: denver@lurfservice.at  
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu  
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu  
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Lisez attentivement les consignes de sécurité avant d’utiliser le 
produit pour la première fois et conservez-les pour référence ultérieure.

1. Ce produit n’est pas un jouet. Maintenez-le hors de portée des 
    enfants.
2. Gardez le produit hors de la portée des enfants et des animaux 
    de compagnie pour éviter qu’ils les mordent et les avalent.
3. N’utilisez jamais des piles anciennes et neuves ou différents types 
    de piles en même temps. Retirez les piles lorsque vous n’utiliserez 
    pas le système pendant une période prolongée. Vérifiez toujours 
    la polarité (+/-) des piles lors de leur insertion dans le produit. 
    Une erreur de polarité peut provoquer une explosion. Les piles ne 
    sont pas incluses. 
4. La température de fonctionnement et de rangement du produit 
    est comprise entre 0 et 40 degrés Celsius. Une température 
    inférieure ou supérieure peut affecter le fonctionnement.
5. N’ouvrez jamais le produit. Toucher les pièces électriques à 
    l’intérieur peut provoquer une décharge électrique. Les réparations 
    ou l’entretien doivent toujours être effectués par du personnel 
    qualifié.
6. N’exposez pas l’appareil à la chaleur, l’eau, l’humidité et la lumière 
    directe du soleil ! 
7. Préservez vos oreilles d’un volume sonore élevé. Un volume sonore 
    élevé peut endommager les oreilles et causer une perte d’acuité 
    auditive.
8. L’unité n’est pas étanche. Si de l’eau ou des objets pénètrent dans 
     l’unité, cela peut causer un incendie ou une électrocution. Si de 
     l’eau ou un objet pénètre dans l’unité, cessez immédiatement 
     l’utilisation.
9. N’utilisez pas d’accessoires non officiels avec le produit, car cela 
    peut causer un mauvais fonctionnement.

Consignes de sécurité
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Radio-CD TC-29
Vue d’ensemble du produit

11. Poignée de transport
12. Antenne FM : Prolongez et 
     repositionnez pour une meilleure 
     réception
13. Prise CA : (Sur le panneau arrière) 
     Connectez au cordon d’alimentation 
     fourni 
14. Prise entrée auxiliaire : (Sur le 
      panneau arrière) Connectez-vous à 
      un appareil de lecture audio externe
15. Compartiment à piles (en bas) : 
      Insérez 6 piles de taille «C»

1. Commande de volume
2. Touche MODE/PROG
3. Touche         (Précédent)
4. Touche         (Suivant)
5. Touche        (marche/arrêt)
6. Bouton SOURCE
7. Touche  (stop)
8. Touche         (Lecture/Pause)
9. Molette RECHERCHE
10. Porte du compartiment CD : 
      Soulevez pour ouvrir et 
      appuyez pour fermer
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Contrôle de lecture de base

Allumer/Éteindre
Sélectionner une source : 
Source CD > 
Source AUX >  
Source FM > 
Réglage du volume
Arrêter
Lecture/Pause
Aller au morceau suivant
Aller au morceau précédent
Avance rapide
Retour rapide

Fonction                           Affichage               Action

Maintenez appuyé la touche        (5)
Appuyez sur la touche SOURCE (6)

"CD"
"Auxiliaire"
Pas d’affichage

Tournez la molette VOLUME (1)
Appuyez sur la touche  (7)
Appuyez sur la touche         (8)
Appuyez sur la touche         (4)
Appuyez sur la touche         (3)
Maintenez appuyé la touche          (4)
Maintenez appuyé la touche          (3)

Modes de lecture
Fonction                          Affichage           Action

Sélection du 
mode lecture :  
Aléatoire >
Un dos > 
Tout dos >

"Aléatoire"
Clignotant «RÉPÉTER»
"RÉPÉTER"

Appuyez sur la touche 
MODE/PROG (2)

Fonction                                                         Faites ceci
Ajustement manuel de 
la fréquence Radio

Utilisation de la radio FM

FRA 3

Tournez la molette 
RECHERCHE (9)



REMARQUE

Remplacez toutes les piles en même temps. Le mélange de piles 
anciennes et neuves dans le produit peut entraîner une fuite des 
piles et des dommages au produit. Enlevez toutes les piles du 
produit en cas de non utilisation prolongée.
Protégez le produit des températures extrêmes, lumière directe du 
soleil, fortes secousses, l’humidité élevée, gaz inflammables, vapeur 
et solvants. N’exposez jamais le produit à la pluie ou à l’eau.
ASSUREZ-VOUS TOUJOURS QUE LA TENSION D’ALIMENTATION 
CORRESPOND À CELLE DU PRODUIT. NE CONNECTEZ JAMAIS LE 
PRODUIT À LA PRISE DE COURANT SI LA TENSION EST DIFFÉRENTE.

FRA 4

Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans 
préavis. Ce document est établi sous toute réserve d’erreur et 

d’omission.

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S

www denver eu. .
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Les appareils électriques et électroniques contiennent des matériaux, 
composants et substances qui peuvent nuire à votre santé et à 
l'environnement si ces déchets (appareils électriques et électroniques) 
ne sont pas traités de façon appropriée.

Les appareils électriques et électroniques sont marqués du symbole 
d'une poubelle barrée, comme illustré ci-dessus. Ce symbole indique 
que les appareils électriques et électroniques doivent être jetés 
séparément des ordures ménagères.

Des points de collecte existent dans toutes les villes où des appareils 
électriques et électroniques peuvent être déposés sans frais en vue 
de leur recyclage. Vous pouvez obtenir des informations supplémentaires 
auprès des autorités locales de la ville.

Par la présente,Denver A/S déclare que l'équipement radioélectrique 
du type TC-29 est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte intégral 
de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse Internet 
suivante : Veuillez entrer dans le site :denver.eu, puis cliquez sur 
l’ICÔNE de recherche sur la ligne supérieure du site Web. Entrez le 
numéro de modèle: TC-29
Maintenant, accédez à la page du produit, et la directive rouge est 
indiquée sous les téléchargements/autres téléchargements
Plage de fréquence de fonctionnement : FM 87.5-108MHz

Puissance de sortie maximale : 2x10W / 2x1W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

 

 
Nordics 
 
Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support)  
 
E-Mail 
For technical questions, please write to:  
support.hq@denver.eu  
 
For all other questions please write to:  
contact.hq@denver.eu  

 

Benelux  
 
DENVER BENELUX B.V.  
Barwoutswaarder 13C+D  
3449 HE Woerden  
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623  
 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 

Spain/Portugal  
 

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 –  nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883  
Mail: support.es@denver.eu  
 
Portugal:  
Phone:  +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

 

 

 

 

 

 
Germany  
 
Denver Germany GmbH Service  
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau  
 
Phone: +49 851 379 369 40  
 
E-Mail 
support.de@denver.eu  
 
Fairfixx GmbH  
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de  

 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH  
Deutschstrasse 1  
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail: denver@lurfservice.at  
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu  
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu  
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Sicherheitshinweise

GER 1

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise vor der ersten Verwendung 
des Produkts aufmerksam durch und bewahren Sie die Anleitung 
zum späteren Nachschlagen auf.

1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie das Produkt 
    außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
2. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern 
    und Haustieren auf, um ein Verschlucken von Kleinteilen zu vermeiden.
3. Verwenden Sie niemals alte und neue Batterien oder verschiedene 
    Batterietypen gleichzeitig. Nehmen Sie die Batterien heraus, 
    wenn Sie das System für längere Zeit nicht verwenden. Überprüfen 
    Sie die Polarität (+/-) der Batterien, wenn Sie sie in das Produkt 
    einsetzen. Falsches Einsetzen kann eine Explosion verursachen. 
    Die Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten. 
4. Die Betriebs- und Lagertemperatur des Produkts liegt zwischen 
    0 und +40 °C. Eine Unter- oder Überschreitung dieser Temperatur 
    kann die Funktion beeinträchtigen.
5. Öffnen Sie das Produkt nicht. Das Berühren der Elektronik kann 
    zu einem Stromschlag führen. Reparatur- und Wartungsarbeiten 
    dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden.
6. Vor Hitze, Wasser, Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung 
    schützen! 
7. Bitte schützen Sie Ihr Gehör vor hoher Lautstärke. Hohe Lautstärke 
    kann Ihr Gehör schädigen und zu Gehörverlust führen.
8. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Wenn Wasser oder Fremdkörper 
    in das Gerät eindringen, kann es zu Feuer oder Stromschlag kommen. 
    Wenn Wasser oder Fremdkörper in das Gerät eindringen, beenden 
    Sie sofort den Gebrauch.
9. Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile zusammen mit dem 
    Produkt; Nichtbeachtung kann die Funktionalität des Produkts 
    beeinträchtigen.



CD-Boombox mit Radio TC-29
Produktübersicht

GER 2

1. LAUTSTÄRKE-Drehregler
2. MODUS/PROGRAMM-Taste
3. -Taste (Zurück-Taste)
4. -Taste (Vor-Taste)
5.      -Taste (Ein/Aus-Taste)
6. SIGNALQUELLE-Taste
7. -Taste (Stopp-Taste)
8. -Taste (Wiedergabe/
    Pause-Taste)
9. SENDER ABSTIMMEN-Drehregler
10. CD-Fach-Abdeckung: 
      Zum Öffnen anheben und 
      zum Schließen drücken

11. Tragegriff
12. FM-Antenne: Für besseren 
      Empfang herausziehen und 
      ausrichten
13. Stromversorgungsbuchse (auf 
      der Rückseite): Für den Anschluss 
      des Stromversorgungskabels 
14. AUX-Eingangsbuchse (auf der 
      Rückseite): Für den Anschluss eines 
      externen Audiowiedergabegeräts
15. Batteriefach (auf der Unterseite 
      des Geräts): Hier 6 Batterien des 
      Batterietyps C einlegen
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Standardwiedergabesteuerung

Ein- oder Ausschalten
Auswählen einer 
Signaleingangsquelle: 
Signalquelle CD > 
Signalquelle AUX >  
Signalquelle FM > 
Lautstärke einstellen
Stopp
Wiedergabe/Pause
Sprung zum nächsten Titel
Sprung zum vorherigen Titel
Schnelles Vorspulen
Schnelles Rückspulen

Funktion                          Display            Aktion

Halten Sie die       -Taste (5) gedrückt
Drücken Sie die SOURCE-Taste (6)

„CD“
„AUX“
Keine Anzeige

Drehen Sie den VOLUME-
Drehregler (1)
Drücken Sie die -Taste (7)
Drücken Sie die -Taste (8)
Drücken Sie die Taste  -Taste (4)
Drücken Sie die -Taste (3)
Halten Sie die Taste   -Taste (4) 
gedrückt
Halten Sie die Taste  -Taste (3) 
gedrückt

Wiedergabemodi
Funktion                                   Display              Aktion

Auswahl eines 
Wiedergabemodus:  
Zufallswiedergabe >
Einzeltitelwiederholung > 
Gesamttitelwiederholung >

„ZUFALL“
Blinkendes „
WIEDERHOLUNG“
„WIEDERHOLUNG“

Drücken Sie die MODE/
PROG-Taste (2)

Funktion                                                         Durchzuführendes
Manuelles Einstellen der 
Radiofrequenz 

FM-Radiobedienung

GER 3

Drehen Sie den TUNING-
Drehregler (9)



OBS

HINWEISE
Wechseln Sie immer alle Batterien zur gleichen Zeit. Das Mischen 
alter und neuer Batterien im Produkt kann zum Auslaufen der 
Batterien und zu Produktbeschädigungen führen. Entfernen Sie 
alle Batterien, wenn Sie das Produkt für längere Zeit nicht benutzen.
Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter 
Sonneneinstrahlung, starken Erschütterungen, hoher Luftfeuchtigkeit, 
Nässe, entflammbaren Gasen, Dampf und Lösungsmitteln. 
Setzen Sie das Produkt niemals Regen oder Wasser aus.
VERGEWISSERN SIE SICH IMMER, DASS DIE SPANNUNG VOR 
ORT DER GERÄTESPANNUNG ENTSPRICHT. SCHLIESSEN SIE DAS 
PRODUKT NIEMALS AN DIE NETZSTECKDOSE AN, WENN BEIDE 
SPANNUNGEN VONEINANDER ABWEICHEN.

GER 4

Bitte beachten Sie – Alle Produkte können stillschweigend 
geändert werden. Irrtümer und Auslassungen in der 

Bedienungsanleitung vorbehalten.

ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER A/S

www denver eu. .
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Elektrische und elektronische Geräte enthalten Materialien, Bauteile 
und Substanzen, die Ihrer Gesundheit oder der Umwelt schaden 
können, falls das Abfallmaterial (entsorgte elektrische und elektronische 
Geräte) nicht ordnungsgemäß entsorgt wird.

Elektrische und elektronische Geräte sind mit einer durchkreuzten 
Mülltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die elekt
rischen und elektronischen Geräte nicht mit dem restlichen 
Haushaltsmüll sondern getrennt davon entsorgt werden müssen.

In allen Städten befinden sich Sammelstellen, an denen elektrische 
und elektronische Geräte entweder kostenlos bei Recyclingstellen 
abgegeben werden können oder auch direkt eingesammelt werden. 
Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer 
Gemeinde.

Hiermit erklärt Denver A/S, dass der Funkanlagentyp TC-29 der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: Bitte geben Sie „denver.eu“ ein. Klicken Sie dann auf das 
Suchen-SYMBOL in der oberen Leiste der Webseite und geben Sie 
hier die Modellnummer ”TC-29“ ein.
Sie gelangen nun zur Produktseite. Die Funkanlagenrichtlinie 
(Richtlinie 2014/53/EU) finden Sie unter „downloads/other downloads“.
Betriebsfrequenzbereich: FM 87.5-108MHz

Max. Ausgangsleistung: 2x10W / 2x1W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dänemark
www.facebook.com/denver.eu
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